
Als die SS im April 1933 die Führung
des KZ Dachau übernahm, verschlech-
terten sich die Lebensbedingungen
der Häftlinge gravierend. Der zweite
Kommandant, Theodor Eicke, ent-
wickelte ab Juni 1933 ein Konzept für
die Herrschaft der SS über das Lager,
das bis zum Kriegsende für alle Kon-
zentrationslager zum Modell wurde.
Das „Modell Dachau“ diente dazu,
die Konzentrationslager als dauer-
haftes politisches Terrorinstrument zu
etablieren und den zentralen Macht-
anspruch der SS zu festigen.

Das KZ Dachau unter
der Befehlsgewalt der SS
The Dachau Concentration Camp
under the Command of the SS5

When the SS took over the leadership
of the Dachau concentration camp in
April 1933, the living conditions of
the prisoners seriously deteriorated.
The second commandant, Theodor
Eicke, developed a concept of camp
rule in June 1933, which became a
model for all concentration camps.
The “Dachau model” served to estab-
lish the concentration camp as a per-
manent political instrument of terror
and also to consolidate the SS central
claim to power.

SS-Wachkompanie beim Besuch des Reichsleiters
der Deutschen Arbeitsfront, Robert Ley, Mai 1936
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SS guards company during the visit of Robert Ley, the
national leader of the “Deutsche Arbeitsfront”,  May 1936
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